
 

  
   

   
  
  

 

 

   1 

MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

 

LISTA DE INSTALACIONES DE CONTROL OFICIAL EN FRONTERA  

 

 

LIST OF BORDER OFFICIAL CONTROL FACILITIES 

 
Las instalaciones pueden estar designadas para el control a la importación de distintas mercancías de acuerdo a las siguientes 

abreviaturas// Facilities can be designated for the control on import of the certain animals and goods according with the following 

abbreviations: 

 
PCF/BCP:  Puesto de Control Fronterizo, de conformidad con el Reglamento Ejecución Nº 2019/1014 (animales vivos, productos de origen animal, 

productos compuestos, subproductos, material genético, alimentos y piensos de origen no animal) // BCP: Border Control Post,, in accordance 

with Implementing Regulation 2019/1014 (live animals, products of animal origin, composite products, animal by-products, germplasm and food and 

feed of non-animal origin). 

 

PC/CP:  Punto de Control, de conformidad con el Reglamento Ejecución Nº 2019/1014 // CP: Control Point,, in accordance with Implementing Regulation 

2019/1014  

 

PE: Puntos de Entrada para productos de no origen animal para alimentación animal de conformidad con el art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625// PE: Points of Entry for feed of non animal origin in accordance with Art. 44.3.a of Regulation (EU) 2017/625 

 

PEV:  Punto Entrada de Vehículos, de conformidad con el artículo 19 del Real Decreto 990/2022. / Vehicles Point of Entry in accordance with article 19 

of Royal Decree 990/2022. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Actualizado: 27/01/2025) 
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

 

 

 

 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

A Coruña 

(BCP) 

 

Muelle del Este, s/n. A Coruña 

15071-A Coruña (Puerto)   

Tlfno.-ÁREA.- 981 98 97 18,-38, -24, -19 

Fax-ÁREA.- 981 98 97 37 

Email: controloficial.acoruna@correo.gob.es 

Horario: 9-15 horas 

ES LCG 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO  - POA HC (2) 

- POA-NHC-NT (2), 

POA-NHC-(CH) 

(2) 

- PNAO-NHC-

FEED-NT (2) (*) 

- PNOA-NHC-

FEED-CH (2) (*) 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

A Coruña (PE) 

 

 

Sección GRANELEROS artículo 44 

Muelle del Este, s/n. A Coruña 

15071-A Coruña (Puerto)   

Tlfno.-ÁREA.- 981 98 97 18,-38, -24, -19 

Fax-ÁREA.- 981 98 97 37 

Email: controloficial.acoruna@correo.gob.es 

Horario: 9-15 horas  

ES LCG 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Muelle de Langosteira s/n Puerto Exterior de A 

Coruña 15142 Arteixo (A CORUÑA) 

Tlfno.-ÁREA.- 981 98 97 18,-38, -24, -19 

Fax-ÁREA.- 981 98 97 37 

Email: controloficial.acoruna@correo.gob.es 

Horario: 9-15 horas 

  Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

(4) Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

mailto:controloficial.acoruna@correo.gob.es
mailto:controloficial.acoruna@correo.gob.es
mailto:controloficial.acoruna@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Algeciras (BCP) Punto de Inspección Fronterizo–Oficina de Sanidad 

Vegetal y Animal-Jefe de Servicio 

Muelle Juan Carlos I, s/n. 

11201-Algeciras (CÁDIZ)   (Puerto) 

Tlfno.-Puerto.- 956 98 90 88, -97, -98, -96 

Fax-Puerto.- 956 98 90 58, 956 58 54 65 

E_mail: sanimal.algeciras.cadiz@correo.gob.es 

Horario: 8-22 horas (presencial). 24 horas (telefónico) 

ES ALG 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- LA-U, E, O (1) 

- POA-NHC (2) 

- POA-HC 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED 

(2)(*) 

 

 

(1) No animales vivos para 

consumo humano directo. 

No live animals destined to direct 

human consumption. 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Algeciras (PEV) Centro de Limpieza y Desinfección 

Muelle Juan Carlos I, s/n. 

11201-Algeciras (CÁDIZ)   (Puerto) 

Tlfno.-Puerto.- 956 98 90 88, -97, -98, -96 

Fax-Puerto.- 956 98 90 58, 956 58 54 65 

E_mail: sanimal.algeciras.cadiz@correo.gob.es 

Horario: 8-22 horas (presencial). 24 horas (telefónico) 

    Desinfección de vehículos, 

de conformidad con el 

artículo 19 del Real Decreto 

990/2022. / Vehicles 

Disinfection in accordance 

with article 19 of Royal 

Decree 990/2022. 

Alicante (BCP) 

 

Avda. del Faro, s/n  

Edificio Oeste, Muelle Poniente 03001 Alicante 965 

019 285 / 965 019 288  

ES ALC 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO    

 

- POA-HC 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

mailto:sanimal.algeciras.cadiz@seap.minhap.es
mailto:sanimal.algeciras.cadiz@seap.minhap.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Email: controloficial.alicante@correo.gob.es 

Horario ordinario de atención al público lunes a 

Viernes de 9-14 horas;  

Disponibilidad 24 h 

- POA-NHC-NT (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED-NT 

(2)(*) 

 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Terminal de Carga  

03200 El Altet (ALICANTE)  

Tlfno: 965 019 285 / / 965 019 88 

controloficial.alicante@correo.gob.es  

Horario: Lunes a viernes 08 a 15:00 horas 

ES ALC 4 – 

AnimalHealth 

AEROPUERT

O 

  

- POA-HC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

(1)(2) 

 

(1) Excepto cacahuetes y frutos 

secos / Other than groundnuts 

and dried fruits 

 

Almería (BCP) 

 

Edificio PIF 

Muelle de Ribera-Poniente, s/n. 

04002-ALMERÍA                              

Tlfno.-Puerto.- 950 75 92 83 

E_mail: sanimal.almeria@correo.gob.es 

              Sexteriorvet.almeria@correo.gob.es 

Horario: Lunes a viernes de 9 a 14:30 horas, hasta las 

20:00 previa demanda. 

Excepcionalmente los sábados. 

ES LEI 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED 

(2)(*) 

 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Almería (PEV) Centro de Limpieza y Desinfección 

Muelle de Ribera-Poniente, s/n. 

04002-ALMERÍA                              

Tlfno.-Puerto.- 950 75 92 83 

E_mail: sanimal.almeria@correo.gob.es 

              Sexteriorvet.almeria@correo.gob.es 

Horario: Lunes a viernes de 9 a 14:30 horas, hasta las 

20:00 previa demanda. 

    Desinfección de vehículos, de 

conformidad con el artículo 19 

del Real Decreto 990/2022. / 
Vehicles Disinfection in 

accordance with article 19 of 

Royal Decree 990/2022 

mailto:antonio.quintana@map.es
mailto:antonio.quintana@map.es


 

  
   

   
  
  

 

 

   5 

MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Excepcionalmente los sábados. 

A Pobra – 

Ribeira (BCP) 

Puerto de Pobra Do Caramiñal  

15940 A Pobra Do Caramiñal (A CORUÑA)  

Tlfno: ÁREA  981989718,-38,-24,-19 

salimentos.acoruna@correo.gob.es 

Horario: Lunes a viernes 09 a 15 horas 

ES ZJF 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC-T (FR) (3) 

 

 

Muelle Comercial, Puerto de Ribeira  

15960 Santa Uxía De Ribeira  

(A CORUÑA)  

Tlfno: ÁREA  981989718,-38,-24,-19 

salimentos.acoruna@correo.gob.es 

Horario: Lunes a viernes 09 a 15 horas 

 

ES ZJF 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC-T (FR) (3) 

 

 

Avilés (PE) 

 

Edificio Autoridad Portuaria Avilés 

Calle Travesía de la Industria, 98 

33401 – Avilés (ASTURIAS) 

Tlfno.-ÁREA.- 984769091 / 984769189 

 

E_mail: controloficial.asturias@correo.gob.es 

Horario: 8-15 horas 

ES AVS 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

(4) Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

mailto:salimentos.acoruna@correo.gob.es
mailto:salimentos.acoruna@correo.gob.es
mailto:controloficial.asturias@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Barcelona 

aeropuerto 

(BCP) 

Aeropuerto de Barcelona-El Prat Iberia 

Edificio Servicios Generales (Edificio 

CARGOPARC)         

Terminal de Carga, s/n.                                                

08820-El Prat De Llobregat 

(BARCELONA) (Aeropuerto) 

Tlfno.-Aerop.- 93 520 92 20/30/36/22,  

E_mail: sanimal.barcelona@correo.gob.es 

            sanimalaeropuerto@correo.gob.es 

            isa_aeropuerto.barcelona@correo.gob.es 

            sanidad_exterior.barcelona@correo.gob.es 

Horario: Lunes a Viernes 9-22 horas 

Sábados, domingos y festivos: El inspector se 

desplaza a petición (935209000) de 10:00 a 22:00 

horas 

 

ES BCN 4 – 

AnimalHealth 

 

 

AEROPUERT

O 

WFS  

- LA-O (1) 

- POA-HC (2) 

- POA-NHC-T(CH) (2) -

NHC-NT (2) 

- PNAO-HC -FOOD-NT 

(2) (1) 

HC-FOOD-T (CH) (2) 

(1) 

- PNAO-NHC-FEED –

T(CH) (2)- NHC-

FEED-NT (2)(*) 

 

 

(1) No animales vivos para 

consumo humano directo. / 

No live animals destined to 

direct human consumption. 

 

(1) Excepto cacahuetes y 

frutos secos / Other 

than groundnuts and 

dried fruits 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

mailto:sanimal.barcelona@correo.gob.es
mailto:isa_aeropuerto.barcelona@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

SWISSPORT  

- LA-O (1) 

- POA-HC (2) 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC -FOOD-NT 

(2) (1) 

HC-FOOD-T (CH) (2) 

(1) 

- PNAO-NHC-FEED 

(2)(*) 

 

 

 

(1) No animales vivos para 

consumo humano 

directo. / No live 

animals destined to 

direct human 

consumption. 

 

(1) Excepto cacahuetes y 

frutos secos / Other 

than groundnuts and 

dried fruits 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

ES BCN 4 – 

AnimalHealth 

 

 IAS 

HANDLING 

 

- POA-HC – T(CH) (2) 
 

Barcelona 

puerto (BCP) 

PIF - PUERTO 

C/ Cal Patrici, 8-12 

ES BCN 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC 

   

(*) Productos de no origen 
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

 Polígono Industrial El Zal 

08820-El Prat De Llobregat (BARCELONA) 

Tlfno.-Puerto.- 93 520 91 80/82/95/77 

Fax-Puerto.- 93 520 91 67 

E_mail: sanimal.barcelona@correo.gob.es  

              sanimalpuerto@correo.gob.es 

              sanidad_exterior.barcelona@correo.gob.es 

Horario: Días laborables de 9:00 a 19:00 horas 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

TEPSA  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

RELISA  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

Barcelona 

puerto (PE) 

Sección GRANELEROS art. 44 

C/ Cal Patrici, 8-12 

Polígono Industrial El Zal 

08820-El Prat De Llobregat (BARCELONA) 

Tlfno.-Puerto.- 93 520 91 80/82/95/77 

Fax-Puerto.- 93 520 91 67 

E_mail: sanimal.barcelona@correo.gob.es  

              sanimalpuerto@correo.gob.es 

              sanidad_exterior.barcelona@correo.gob.es 

ES BCN 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

mailto:sanimal.barcelona@map.es
mailto:sanimalpuerto@correo.gob.es
mailto:sanimal.barcelona@map.es
mailto:sanimalpuerto@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Horario: Días laborables de 9:00 a 19:00 horas 

Bilbao (BCP) Zona Zaguera del Muelle A-1 de la Ampliación 

PIF- Bilbao 

48980-Santurce (BIZKAIA)   (Puerto) 

Tlfno.IMPORTACIONES: 94 450 91 10-30-37;  

Tlfno EXPORTACIONES:  94 450 90 73  

Fax-DEPEND: 94 450 93 34 

E_mail: administracion-pcf.bizkaia@correo.gob.es 
Horario: Horario ordinario de atención al público: 9-

14 horas; Horario de actuaciones de control en 

frontera: 24h 

ES BIO 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

 

   

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

DEPOSA  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

TEPSA  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

mailto:administracion-pcf.bizkaia@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Bilbao (PE) Sección GRANELEROS art. 44 

Zona Zaguera del Muelle A-1 de la Ampliación 

48980-Santurce (BIZKAIA)   (Puerto) 

Tlfno.IMPORTACIONES: 94 450 91 10-30-37;  

Tlfno EXPORTACIONES:  94 450 90 73  

Fax-DEPEND: 94 450 93 34 

E_mail: administracion-pcf.bizkaia@correo.gob.es 
Horario: Horario ordinario de atención al público: 9-

14 horas; Horario de actuaciones de control en 

frontera: 24h 

ES BIO 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Cádiz (BCP) Muelle Reina Sofía, s/n. 

11006-CÁDIZ  (Puerto) 

Tlfno.-Puerto.- 956 98 92 36 

Fax-Puerto.- 956 98 92 38 

E_mail: sanimal.cadiz@correo.gob.es 

Horario: 08:30-14:30 horas (lunes a viernes no 

festivos) 

ES CAD 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD (1) 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

(1) Excepto cacahuetes y frutos 

secos / Other than groundnuts 

and dried fruits 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

OLIVIA 

UCO 

STORAGE 

 

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

mailto:administracion-pcf.bizkaia@correo.gob.es
mailto:sanimal.cadiz@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

OLIVIA 

PETROLEU

M 

 

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de 

origen animal 

destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only 

animal by-products 

intended for the 

production of biofuel 

Cádiz (PE) Sección GRANELEROS art. 44 

Muelle Reina Sofía, s/n. 

11006-CÁDIZ  (Puerto) 

Tlfno.-Puerto.- 956 98 92 36 

Fax-Puerto.- 956 98 92 38 

E_mail: sanimal.cadiz@correo.gob.es 

Horario: 08:30-14:30 horas (lunes a viernes no 

festivos) 

ES CAD 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

CAYCO S.A. 

(CP) 
Vía de Finlandia Nave 11 11011 Cádiz 

sanidad_exterior.cadiz@correo.gob.es  

Telef. 956 989 237 

ES ZFR 3P – 
AnimalHealth  

   

- PNAO-HC-FOOD (1)  

(1) Solo para frutos secos y 

frutas deshidratadas / 

Only for nuts and dried 

fruits 

Cartagena 

(BCP) 

 

Puerto de Cartagena 

 

Muelle de Santa Lucía 

30202-Cartagena (MURCIA)  (Puerto) 

Tlfno.-Puerto.- 968 98 10 15,-13 (Preferible) 

Tlfno.-ÁREA.- 968/98 93 46, -93 49 

Fax-ÁREA.- 968 98 93 91 (Preferible),  

Fax-Puerto.- 968 98 10 12 

ES CAR 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

 

 

MASOL 

CARTAGEN

 

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

mailto:sanimal.cadiz@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

E_mail  Gral:sanimal.cartagena@correo.gob.es 

E_mail-Import.-PIF-SA: 

 sanidad_animal.cartagena@correo.gob.es 

E_mail-Export.-PIF-SA: 

 sanidad_animal.murcia@correo.gob.es 

Horario: De 8 a 15 horas de L a V. Tardes y noches 

previa solicitud 

A BIOFUEL producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

    

Cartagena (PE) Muelle de San Pedro 

30202-Cartagena (MURCIA) (Puerto) 

Tlfno.-Puerto.- 968 98 10 15,-13, 14,11  

Tlfno.-ÁREA.- 968/98 93 46, -93 49 

Fax-ÁREA.- 968 98 93 91  

Fax-Puerto.- 968 98 10 12 

E_mail Gral.: sanimal.cartagena@correo.gob.es 

controloficial.murcia@correo.gob.es 

E_mail-PIF-SA: 

sanidadanimal.murcia@correo.gob.es 

Horario: De 8 a 15 horas de L a V. Tardes y noches 

previa solicitud 

    Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Castellón (BCP) Edificio PIF 

Muelle Norte 

12100-GRAO-CASTELLÓN  (Puerto de Castellón) 

Tlfno.-DEPEND.- 964 75 93 17, -16 

Tlfno.-PIF.- 964 75 93 01, -02 ,-03, -04 

Fax-DEPEND.- 964 75 93 74 

Fax-PIF.- 964 75 93 70 

E_mail:  sanimal.castellon@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas 

ES CAS 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

mailto:sanimal.cartagena@correo.gob.es
mailto:sanimal.cartagena@map.es
mailto:sanimal.cartagena@map.es
mailto:sanimal.cartagena@map.es
mailto:controloficial.murcia@correo.gob.es
mailto:sanimal.cartagena@map.es
mailto:sanimal.castellon@map.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

MASOL 

IBERIA 

BIOFUEL

  

 

 

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de 

origen animal destinados a 

la producción de 

biocombustible/ Only 

animal by-products intended 

for the production of biofuel 

Castellón (PE) PORT SUR 

Muelle Darsena Sur S/N. 

C.P.: 12100 - Grao de Castellón 

Tlfno.-DEPEND.- 964 75 93 17, -16 

Tlfno.-PIF.- 964 75 93 01, -02 ,-03, -04 

Fax-DEPEND.- 964 75 93 74 

Fax-PIF.- 964 75 93 70 

E_mail:  sanimal.castellon@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas 

ES CAS 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Ferrol (BCP) 

 

 

Puerto Exterior de Ferrol Cabo Prioriño 

15593 Ferrol (A Coruña) 

Tlfno.-ÁREA.- 981 98 97 18,-38, -24, -19 

Fax-ÁREA.- 981 98 97 37 

Email: controloficial.acoruna@correo.gob.es 

Horario: 9-15 horas  

  PRIORIÑO  

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

MASOL 

IBERIA 

BIOFUEL 

 

- POA-NHC-NT (1)(4) 

 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

mailto:sanimal.castellon@map.es
mailto:controloficial.acoruna@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

Ferrol (PE) Muelle Curuxeira  - Puerto Interior 

15401- Ferrol (A CORUÑA) 

Tlfno.-ÁREA.- 981 98 97 18,-38, -24, -19 

Fax-ÁREA.- 981 98 97 37 

Email: controloficial.acoruna@correo.gob.es 

Horario: 9-15 horas 

 

Sección GRANELEROS art. 44  

Puerto Exterior de Ferrol Cabo Prioriño 

15593 Ferrol (A Coruña) 

ES FRO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Gijón (BCP) 

 

C/ Saturnino Villaverde, s/n. 

Puerto El Musel –Edfº del PIF 

33290-Gijón  (ASTURIAS)  (Puerto) 

Tlfno.- 984 76 94 02 /03/04/05/06 

E_mail: controloficial.asturias@correo.gob.es 

Horario: 8-15 horas 

ES GIJ 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD (1) 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

 

(1) Excepto cacahuetes y frutos 

secos / Other than groundnuts 

and dried fruits 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Gijón (PE) Sección GRANELEROS art. 44 

C/ Saturnino Villaverde, s/n. 

Puerto El Musel –Edfº del PIF 

33290-Gijón  (ASTURIAS)  (Puerto) 

ES GIJ 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

mailto:controloficial.acoruna@correo.gob.es
mailto:controloficial.asturias@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Tlfno.- 984 76 94 02 /03/04/05/06 

E_mail: controloficial.asturias@correo.gob.es 

Horario: 8-15 horas 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Huelva (BCP) Puesto de Control Fronterizo (Puerto Exterior) 

Muelle Sur, s/n. 

21810-Palos De La Frontera (HUELVA)  

Tlfno.-DEPEND.- 959759074, -9072 

Tlfno.-BCP.- 959468247, -8248 

Fax-DEPEND.- 959 75 91 03 

E_mail: sanimal.huelva@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas (lunes a viernes) 

ES HUV 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   

- POA-HC-T (2) 

- POA-NHC-NT 

(1)(2)(*) 

- PNAO-HC-FOOD 

 

 

 

 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

DECAL  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

mailto:controloficial.asturias@correo.gob.es
mailto:sanimal.huelva@map.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

BIO-OILS  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

   

Huelva (PE) Muelle Ingeniero Juan Gonzalo, s/n. 

21810-Palos De La Frontera (HUELVA)  (Puerto 

Exterior) 

Tlfno.-DEPEND.- 959 75 90 74, -90 72 

Fax-DEPEND.- 959 75 91 03 

E_mail: sanimal.huelva@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas (lunes a viernes) 

ES HUV 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Las Palmas de 

Gran Canaria 

(BCP)  

C/ Unión Castle Line (Edificio Frigoluz) 

(entre muelles de carga 7 y 8), Puerto de la Luz, 

35008-Las Palmas de Gran Canaria. 

Tlfno.-Puerto.- 928 99 91 67, -68, -69, -71 

E_mail: sanimal.laspalmas@correo.gob.es 

Tlfno: 928 999160 

E_mail:sanidad_exterior.laspalmas@correo.gob.es  

Horario: 8-20 horas 

Monday to Friday 08:00h – 14:30h Availability: 

Monday to Friday 14:30h –20:00h Availability: 

Saturdays: 8:00h –20:00h 

ES LPA 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC-NT (2) (*) 

- PNAO-HC-FOOD- NT, 

HC-FOOD-T (CH) 

 

 

(*)Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

mailto:sanimal.huelva@map.es
mailto:sanimal.laspalmas@map.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Aeropuerto Gran Canaria, Autopista GC-1  

35230 Las Palmas 928999170 / 928999172 

sanidad_exterior.laspalmas@correo.gob.es Opening 

hours: Monday to Friday 08:00h – 14:30h 

Availability: Monday to Friday 14:30h –20:00h 

Availability Saturdays: 8:00h –20:00h 

ES LPA 4 – 

AnimalHealth 

 

AEROPUERT

O 

  

- POA-HC (2) 

 

 

 

Madrid (BCP) Centro de Carga Aérea – Aeropuerto 

Adolfo Suárez  Madrid-Barajas 

Edfº Servicios Generales-Despacho   

243-PIF-S. Animal  

Avda. Hispanidad, s/n. 

28042-MADRID 

Tlfno.-Aerop.- 91 272 97 87 

Fax-Aerop.- 91 272 97 89 

E_mail: sanimal.madrid@correo.gob.es 

Horario: 9-20 horas (Lunes a viernes)         9-14:30 

horas (Sábados, Domingos ) 

Tlfno: 91 272 96 13  

E_mail: sexterior.madrid@correo.gob.es  

Horario: 8h-20h (Lunes a viernes) 

9h-20h (Sábados, domingos y festivos)  

 

ES MAD 4 – 

AnimalHealth 

 

AEROPUERT

O 

IBERIA  

 

- LA-U, E, O (1) 

- POA-HC-T (CH) 

- POA-NHC-NT (2) 

- PNAO-HC-FOOD-

T(CH) (1) (2) 

- PNAO-NHC-FEED-NT 

(2)(*) 

 

 

(1) No animales vivos para 

consumo humano directo / 

No live animals destined to 

direct human consumption. 

(1) Excepto 

cacahuetes y 

frutos secos / Other 

than groundnuts 

and dried fruits 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

SWISSPORT  

- LA-O (1) 

- POA-HC (2) 

- POA-NHC (2) 

(1) No animales vivos 

para consumo 

humano directo / 

No live animals 

mailto:sanimal.madrid@map.es
mailto:sexterior.madrid@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

- PNAO-HC-FOOD-NT 

(1)(2) 

HC-FOOD-T (CH) 

(1)(2) 

- PNAO-NHC-FEED 

(2)(*) 

 

 

destined to direct 

human 

consumption. 

(1) Excepto 

cacahuetes y 

frutos secos / Other 

than groundnuts 

and dried fruits 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

WFS  

 

- LA-O (1) 

- POA-HC (2) 

- POA-NHC-T(CH) (2) -

NHC-NT (2) 

- PNAO-HC-FOOD-T-

(CH)(1)(2) 

- PNAO-NHC-FEED –

T(CH) (2)- NHC-

FEED-NT (2) (*) 

-  

(1) Solo perros, gatos, aves, 

roedores, lagomorfos, peces 

vivos y reptiles / Only dogs, 

cats, birds, rodents, 

lagomorphs, live fish and 

reptiles. 

No animales vivos para 

consumo humano directo / 

No live animals destined to 

direct human consumption. 

(1) Excepto cacahuetes y 
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

frutos secos / Other 

than groundnuts and 

dried fruits 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

  ALAIRE  

- POA-HC-T (2) 

 

 

IAS 

HANDLING 

 

- POA-HC-T (CH) (2) 

- PNAO-HC–FOOD-T-

(CH)(1)(2) 

 

(1) Excepto cacahuetes y frutos 

secos / Other than groundnuts 

and dried fruits 

 

Málaga 

aeropuerto 

(BCP) 

 

Aeropuerto de Málaga 

Avda. García Morato, s/n. 

29071-MÁLAGA  (Aeropuerto) 

Tlfno.-Puerto.- 952 98 94 02, -13 (Inspección), -06 

(personal administrativo) 

Fax-Puerto.- 952 98 94 25 

E_mail: sanimal.malaga@correo.gob.es 

ES AGP 4 – 

AnimalHealth 

AEROPUERT

O 

  

- LA-O (1) 

- POA-HC (2) 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-

FOOD(1)(2) 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(1) Solo perros, gatos, 

aves, roedores, 

lagomorfos, peces vivos 

y reptiles / Only dogs, 

cats, birds, rodents, 

lagomorphs, live fish 

and reptiles. 

mailto:sanimal.malaga@map.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Horario: Lunes a Viernes: de 9-14 horas (No hay 

personal inspector físicamente, se desplazan a 

petición) 

(*) 

 

 

No animales vivos para 

consumo humano directo / 

No live animals destined to 

direct human consumption. 

(1) Excepto cacahuetes y 

frutos secos / Other 

than groundnuts and 

dried fruits 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Málaga puerto 

(BCP) 

 

Puerto de Málaga 

Muelle nº 8-Explanada de Pescadería, Local 29 

29071-MÁLAGA  (Puerto) 

Tlfno.-Puerto.- 952 98 94 02, -13 (Inspección), -06 

(personal administrativo) 

Fax-Puerto.- 952 98 94 25 

E_mail: sanimal.malaga@correo.gob.es 

Horario: Lunes a Viernes: de 9-14 horas 

 

ES AGP 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO ODT TM5  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

ODT TM9  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

mailto:sanimal.malaga@map.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

by-products intended for the 

production of biofuel 

  

- POA-HC 

- POA-NHC-NT (2), 

NHC-T(FR) (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED-NT 

(2), NHC-FEED-T(FR) 

(2) (*) 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Málaga puerto 

(PE) 

Sección GRANELEROS art. 44 

Muelle nº 8-Explanada de Pescadería, Local 29 

29071-MÁLAGA  (Puerto) 

Tlfno.-Puerto.- 952 98 94 02, -13 (Inspección), -06 

(personal administrativo) 

Fax-Puerto.- 952 98 94 25 

E_mail: sanimal.malaga@correo.gob.es 

Horario: Lunes a Viernes: de 9-14 horas 

 

ES AGP 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Marín (BCP) Muelle de Expansión – Edificio  PIF 

36900-Marín (PONTEVEDRA)   (Puerto) 

Tlfnno.-PCF: 986989182 

Tlfno : Dependencia : 986 98 91 38, -39, -40 

E_mailcontroloficial.pontevedra@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas (lunes a viernes). Tardes y 

fines de semana a demanda con disponibilidad 24 

horas 

ES MAR 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC-NT (2), 

NHC-T(FR) (2) 

- PNAO-NHC-FEED-NT 

(2), NHC-FEED-T(FR) 

(2) (*) 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

mailto:sanimal.malaga@map.es
mailto:controloficial.pontevedra@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

   

Marín (PE) Sección GRANELEROS art. 44 

36900-Marín (PONTEVEDRA)   (Puerto) 

Tlfnno.-PCF: 986989182 

Tlfno : Dependencia : 986 98 91 38, -39, -40 

E_mailcontroloficial.pontevedra@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas (lunes a viernes). Tardes y 

fines de semana a demanda con disponibilidad 24 

horas 

 

ES MAR 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Pasajes (PE) 

 

ALGEPOSA / PASAJES 

Edfº SAGEP – 2ª PLANTA 

20110-Pasajes (GIPUZKOA) 

Tlfno.-ÁREA.- 943 98 94 01, -04, -03 

Fax-ÁREA.- 943 98 94 07 

E_mail: 

dependencia_agricultura.gipuzkoa@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas (lunes a viernes) 

ES PAS1P – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Sagunto (BCP) Muelle Centro – Rotonda 2, s/n. 46520 Puerto de 

Sagunto (VALENCIA) 

Tlfno:  

963079865 

963079867 

963079869 

 

E-mail: PCFs.valencia@correo.gob.es 

ES PDS 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC (2) 

- POA-NHC-NT (2) 

- PNAO-HC-FOOD- NT, 

HC-FOOD-T(CH) 

- PNAO-NHC-FEED-NT 

(2) (*) 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

mailto:controloficial.pontevedra@correo.gob.es
mailto:dependencia_agricultura.gipuzkoa@correo.gob.es
mailto:PCFs.valencia@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Horario: 9-14:30 horas (miércoles y viernes) 

Sagunto (PE) NOATUM PORTS VALENCIANA S.A. 
MUELLE PUERTO SAGUNTO NAVES 2A Y 3 
 

Tlfno:  

963079865 

963079867 

963079869 

 

E-mail: PCFs.valencia@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas (miércoles y viernes) 

ES PDS 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Santa Cruz de 

Tenerife (BCP) 

 

Centro de Inspección Portuaria (CIP) -[PIF-S. 

Animal] 

Vía Interior Cueva Bermeja, s/n. 

38180-Dársenas Pesquera – SANTA CRUZ DE 

TENERIFE 

Tlfno.-DEPEND.- 922 99 93 21, -24,-54 

Fax-DEPEND.- 922 28 21 68 

E_mail: sanimal.tenerife@correo.gob.es 

Horario: 8-20 horas 

ES STC 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED-NT 

(2) (*) 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Santander 

(BCP) 

 

 

Muelle de Raos, s/n. 

39011-Santander (CANTABRIA)  (Puerto) 

Tlfno.- 942999082/84/80/87/90/91 

Fax-942999089 

E_mail: controloficial.cantabria@correo.gob.es 

Horario: 9-14 horas 

ES SDR 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

mailto:PCFs.valencia@correo.gob.es
mailto:sanimal.tenerife@map.es
mailto:controloficial.cantabria@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Regulation (EU) 2017/625. 

Santander (PE) Sección GRANELEROS art. 44 

Muelle de Raos, s/n. 

39011-Santander (CANTABRIA)  (Puerto) 

Tlfno.- 942 999082/83/84 

Fax-942999089 

E_mail: sanimal.cantabria@correo.gob.es 

Horario: 9-14 horas 

ES SDR 1 – 

AnimalHealth 

 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Sevilla (BCP) 

 

Muelle del Batán-Puerto Oeste 

Ctra. de la Esclusa s/n. - Edfº PIF 

41012-SEVILLA (Puerto) 

Tlfno.-ÁREA.- 95 556 91 48, -91 81 

 PCF: 955569391 / Fax-ÁREA.- 955569140 

E_mail: sanimal.sevilla@correo.gob.es 

Horario: 9-14 horas 

ES SVQ 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC (2) 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Sevilla (PE) Sección GRANELEROS art. 44 

Muelle del Batán-Puerto Oeste 

Ctra. de la Esclusa s/n. - Edfº PIF 

41012-SEVILLA (Puerto) 

Tlfno.-ÁREA.- 95 556 91 48, -91 81 

 PCF: 955569391 / Fax-ÁREA.- 955569140 

E_mail: sanimal.sevilla@correo.gob.es 

Horario: 9-14 horas 

ES SVQ 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

Tarragona 

(BCP) 

Edfº PIF-Muelle de Andalucía, s/n. 

Puerto de Tarragona 

ES TAR 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO TEPSA  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de 

origen animal 

mailto:sanimal.cantabria@map.es
mailto:sanimal.sevilla@correo.gob.es
mailto:sanimal.sevilla@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

 43071-TARRAGONA 

Tlfno.-Puerto.- 977 99 90 14, -15, -16, -13, -10, -11, -

23. 

Fax-Puerto.- 977 99 90 20 

E_mail: controloficial.tarragona@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas 
 

destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only 

animal by-products 

intended for the 

production of biofuel 

  

 

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

 

(*)Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

Tarragona (PE) Sección GRANELEROS art. 44 

Edfº PIF-Muelle de Andalucía, s/n. 

Puerto de Tarragona 

43071-TARRAGONA 

Tlfno.-Puerto.- 977 99 90 14, -15, -16, -13, -10, -11, -

23. 

Fax-Puerto.- 977 99 90 20 

E_mail: controloficial.tarragona@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas 
 

ES TAR 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

Valencia 

aeropuerto 

(BCP) 

 

 

Aeropuerto de Manises 

Terminal de Carga, s/n. 

46940-Manises (VALENCIA) 

Envío Postal-Normal: al ÁREA de Valencia 

Tlfno.-Puerto.- 96 307 91 54, -55, 963079162 

ES VLC 4 – 

AnimalHealth 

 

AEROPUERT

O 

  

- LA-O (1) 

- POA-HC (2) 

- POA-NHC (2) 

- PNAO HC-FOOD 

(1) Solo perros, gatos, 

aves, roedores, 

lagomorfos, peces vivos 

y reptiles / Only dogs, 

cats, birds, rodents, 

mailto:controloficial.tarragona@correo.gob.es
mailto:controloficial.tarragona@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

 Fax-Puerto.- 96 307 91 64 

E_mail: PCFs.valencia@correo.gob.es 

Horario: Apertura a público a demanda del servicio  

9-14:30 horas /Revisiones con preaviso hasta las 19 h. 

(1)(2) 

- PNAO-NHC-FEED 

(2)(*) 

 

 

lagomorphs, live fish 

and reptiles. 

No animales vivos para 

consumo humano directo / 

No live animals destined to 

direct human consumption. 

(1) Excepto cacahuetes y 

frutos secos / Other 

than groundnuts and 

dried fruits 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for 

feed of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

 

Valencia puerto 

(BCP) 

 

Ampliación de Muelle Sur, s/n. 

46024-VALENCIA  (Puerto) 

Envío Postal-Normal: al ÁREA de Valencia 

Tlfno.-Puerto.- 96 307 91 54, -55, 963079162 

Fax-Puerto.- 96 307 91 64 

E_mail: PCFs.valencia@correo.gob.es  

Horario: 9-14:30 horas /Revisiones con preaviso hasta 

las 19 h. 

ES VLC 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO TEPSA  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(1) Solo subproductos de origen 

animal destinados a la 

producción de 

biocombustible/ Only animal 

by-products intended for the 

production of biofuel 

AMERICOL

D 

 

- POA HC-T (FR) (2) 
(1) Solo frutas y hortalizas / 

Only fruits and vegetables 

mailto:PCFs.valencia@correo.gob.es
mailto:PCFs.valencia@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Americold: L-M-X 9-14:30h. VALENCIA - PNAO HC-FOOD-

T(CH)(1)(2) 

 

  

- POA-HC 

- POA-NHC-NT (2), 

NHC-T(FR) (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED-NT 

(2), NHC-FEED-T(FR) 

(2) (*) 

 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Valencia (PE) ERSHIP (TERMINAL MARÏTIMA DE 

GRANELES) 

PUERTO DE VALENCIA, MUELLE SUR 

S/N46024-VALENCIA  (Puerto) 

Envío Postal-Normal: al ÁREA de Valencia 

Tlfno.-Puerto.- 96 307 91 54, -55, 963079162 

Fax-Puerto.- 96 307 91 64 

E_mail: PCFs.valencia@correo.gob.es  

Horario: 9-14:30 horas /Revisiones con preaviso hasta 

las 19 h. 

ES VLC 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

mailto:PCFs.valencia@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

IMPORTACO 

S.A. (CP) 
C/ Ratlla s/n 46469 Albal (Valencia) 

PCFs.valencia@correo.gob.es  

Telef. 963 079 157 / 963079162 

ES AJB3P - 

AnimalHealth 

   

- PNAO-HC-FOOD (1) 

(1) Solo para frutos secos y 

frutas deshidratadas / 

Only for nuts and dried 

fruits 

Vigo (BCP) 

 

Muelle de Guixar, s/n 

36271-Vigo (PONTEVEDRA)  (Puerto) 

Tlfno PCF: 986989182 

Tlfno.-DEPEND.- 986 98 91 38, -39, -40 

E_mail:controloficial.pontevedra@correo.gob.es 

Horario: 8:00 a 20:00 horas (lunes a viernes).  

Tardes y fines de semana a demanda con 

disponibilidad 24 horas 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC NT (2), 

NHC-T(FR) (2) 

- PNAO-HC-FOOD-NT 

- PNAO-NHC-FEED-NT 

(2), NHC T(FR) (2) (*) 

(*)Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

AFAMSA  

- POA-NHC-NT (1)(4) 

(*) 

(1) Solo aceites y grasas de 

origen animal para 

alimentación animal / Only 

fat and oil of animal origin 

intended for feeding stuff. 

(*) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con el 

art. 44.3.a del Reglamento (UE) 

2017/625 / Points of Entry for feed 

of non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 2017/625 

mailto:PCFs.valencia@correo.gob.es
mailto:controloficial.pontevedra@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Rúa Verdeal s/n, Domaio 36957 Moaña 

(PONTEVEDRA) 986 989 182 / 986 326 800 

sanidad_exterior.pontevedra@correo.gob.es Opening 

hours: Monday to Friday 8.00h-19.00h Availability: 

24h upon request 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO FANDICOST

A 

 

- POA HC-T (FR) (2) (3) 

 

 

Camiño Novo o Mar 1 36320 Chapela-Redondela 

(PONTEVEDRA) 986 989182 

sanidad_exterior.pontevedra@correo.gob.es Opening 

hours: Monday to Friday 8.00h-19.00h Availability: 

24h upon request 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO FRIALIA 

LOGISTICA 

 

- POA HC-T (FR) (2) (3) 

 

 

La Riouxa-Teis s/n 36216Vigo (PONTEVEDRA) 

986989182 

sanidad_exterior.pontevedra@correo.gob.es Opening 

hours: Monday to Friday 8.00h-19.00h Availability: 

24h upon request 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO FRIGALSA  

- POA HC-T (FR) (3) 

 

 

Rúa Salgueirón, 11 36940 Cangas Do Morrazo 

(PONTEVEDRA)  

986 989 182 / 986 304 262 

sanidad_exterior.pontevedra@correo.gob.es Opening 

hours Monday to Friday 8.00h-19.00h Availability: 

24h upon request 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO FRIGORÍFIC

OS 

MORRAZO 

 

 

- POA HC-T (FR) (3) 

 

 

Rua José Fernández Lópes s/n 36320 Chapela-

Redondela (PONTEVEDRA) 

986 989 182 / 986 818100 

sanidad_exterior.pontevedra@correo.gob.es Opening 

hours: Monday to Friday 8.00h-19.00h Availability: 

24h upon request 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO PESCANOV

A 

 

- POA HC-T (FR) (2) (3) 
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Progeco Vigo. Muelle de Guixar s/n 36201 Vigo 

(PONTEVEDRA) 986989182 

sanidad_exterior.pontevedra@correo.gob.es Opening 

hours: Monday to Friday 8.00h-19.00h Availability: 

24h upon request 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO PROGECO 

VIGO 

 

- PNAO-HC-FOOD-NT,  

HC-FOOD-T (CH) 

 

 

 

Puerto Vieira Baixada a Vieira, 10, 36812 Rande-

Redondela, (PONTEVEDRA) 

sanidad_exterior.pontevedra@correo.gob.es Opening 

hours: Monday to Friday 8.00h-19.00h Availability: 

24h upon request 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO PUERTO 

VIEIRA 

 

- POA HC-T (FR) (2) (3) 

 

 

Termavi-Dart, Muelle de Guixar s/n, 36207 Vigo, 

(PONTEVEDRA) 986 989182 

sanidad_exterior.pontevedra@correo.gob.es Opening 

hours: Monday to Friday 8.00h-19.00h Availability: 

24h upon request 

ES VGO 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO TERMAVI  

- PNAO-HC-FOOD-

T(CH) (1) (2) 

 

 

 

(1) Solo frutas y hortalizas / 

Only fruits and vegetables 

Vilagarcía de 

Arousa (BCP) 

 

PIF de Vilagarcia de Arousa: 

Edificio PIF – Muelle de Enlace, s/n. 

36600-Vilagarcia De Arousa (PONTEVEDRA) 

Tlfno.-DEPEND.- 986 98 91 38, -39, -40 

Fax-DEPENDENCIA.- 986 98 91 44 

E_mail:controloficial.pontevedra@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas (lunes a viernes) 

ES VIL 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   

- POA-HC 

- POA-NHC (2) 

- PNAO-HC-FOOD 

- PNAO-NHC-FEED (2) 

(*) 

 

 

(*)Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Vilagarcía de 

Arousa (PE) 

Sección GRANELEROS art. 44 

Edificio PIF – Muelle de Enlace, s/n. 

36600-Vilagarcia De Arousa (PONTEVEDRA) 

Tlfno.-DEPEND.- 986 98 91 38, -39, -40 

ES VIL 1 – 

AnimalHealth 

PUERTO   (4) Productos de no origen 

animal para alimentación 

animal de conformidad con 

el art. 44.3.a del 

mailto:controloficial.pontevedra@correo.gob.es
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Fax-DEPENDENCIA.- 986 98 91 44 

E_mail:controloficial.pontevedra@correo.gob.es 

Horario: 9-14:30 horas (lunes a viernes) 

Reglamento (UE) 2017/625 / 

Points of Entry for feed of 

non animal origin in 

accordance with Art. 44.3.a 

of Regulation (EU) 2017/625 

Vitoria (BCP) 

 

Aeropuerto de Foronda 

01196-Foronda (VITORIA-GASTEIZ-ÁLAVA)  

(Aeropuerto) 

E-mail: sanimal.alava@correo.gob.es 

Tlf: 945759436 

Horario: 9-14 horas 

ES VIT 4 – 

AnimalHealth 

AEROPUERT

O 

  

- POA HC (2) 

 

 

 

Vitoria (PE) Sección PIENSOS art. 44 

Aeropuerto de Foronda 

01196-Foronda (VITORIA-GASTEIZ-ÁLAVA)  

(Aeropuerto) 

E-mail: sanimal.alava@correo.gob.es 

Tlf: 945759436 

Horario: 9-14 horas 

ES VIT 4 – 

AnimalHealth 

AEROPUERT

O 

  (2) Productos de no 

origen animal 

para alimentación 

animal de 

conformidad con 

el art. 44.3.a del 

Reglamento (UE) 

2017/625 / Points 

of Entry for feed of 

non animal origin 

in accordance with 

Art. 44.3.a of 

Regulation (EU) 

2017/625 

Zaragoza 

(BCP) 

Aeropuerto de Zaragoza. Ctra. Aeropuerto s/n 50190 

Zaragoza  

Tlf: 976 999 018 

E-mail: agricultura.zaragoza@correo.gob.es 

ES ZAZ 4 – 

AnimalHealth 

AEROPUERT

O 

  

- POA-HC (2) 

 

 

mailto:controloficial.pontevedra@correo.gob.es
mailto:sanimal.alava@correo.gob.es
mailto:sanimal.alava@correo.gob.es
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DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

PUESTO DE 

CONTROL 

FRONTERIZO

/ PUNTO DE 

CONTROL / 

PUNTO DE 

ENTRADA 

(Border Control 

Post / Control 

Point / Point of 

Entry) 

 

DATOS DE CONTACTO (Contact details) 

 

CÓDIGO 

TRACES 

(TRACES 

code) 

 

TIPO DE 

TRANSPORT

E (Type of 

transport) 

 

AEROPUERT

O (airport) 

PUERTO 

(port) 

 

CENTROS 

DE 

INSPECCIÓ

N 

(Inspection 

Centres) 

CATEGORÍAS DE 

ANIMALES Y 

MERCANCÍAS Y 

ESPECIFICACIONES 

(Categories of animals and 

goods and specifications)1 

ESPECIFICACIONES 

ADICIONALES RELATIVAS 

AL ALCANCE DE LA 

DESIGNACIÓN (Additional 

specifications regarding the 

scope of the designation) 

Horario: Lunes a Viernes 9:00-14:00 h 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1Las abreviaturas utilizadas están descritas en el anexo II del Reglamento de Ejecución (UE) 2019/1014./The abbreviations used are explained in the annex II to Implementing 

Regulation (EU) 2019/1014. 

 

Abreviaturas 

LA   Animales vivos / Live animals 
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-U Ungulados distintos de los équidos registrados / Ungulates different from registered equidae 

-E Équidos registrados / Registered equidae 

-O Otros animales distintos de los ungulados (esta abreviatura incluye los ungulados de zoológico) / Other animals than 

ungulates (this abbreviation includes zoo ungulates) 

POA Productos de origen animal, productos compuestos, productos reproductivos, subproductos animales, heno y paja / Animal 

products, composite products, reproductive products, animal by-products, hay and straw 

PNAO Productos de origen no animal / Non-animal origin products 

-HC Productos para el consumo humano / Products for human consumption 

-NHC Productos no aptos para el consumo humano / Unsuitable products for human consumption 

-NT Sin requisitos de temperatura / No temperature requirements 

-T Productos congelados/refrigerados / Frozen/Refrigerated Products 

-T(CH) Productos refrigerados / Refrigerated products 

-T(FR) Productos congelados / Frozen products 

-NT Sin requisitos de temperatura / No temperature requirements 
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MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA 

Y ALIMENTACIÓN 

 

 

DIRECCIÓN GENERAL DE 

SANIDAD DE LA PRODUCCIÓN AGROALIMENTARIA Y 

BIENESTAR ANIMAL 

 

SUBDIRECCIÓN GENERAL 

DE ACUERDOS SANITARIOS Y CONTROL EN FRONTERA 

(1) Véanse las especificaciones adicionales en la última columna / See additional specifications in the last column 

(2) Solo productos embalados / Packaged products only 

(3) Solo productos de la pesca / Only fishery products 

(4) Solo productos a granel / Only bulk products 

 


